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ACTA
de la reunión del 16 de septiembre de 2009, de las 16.15 a las 16.45 horas

ESTRASBURGO

1. Apertura de la reunión por el presidente provisional

La reunión comienza a las 16.15 horas del miércoles 16 de septiembre de 2009 bajo la 
presidencia de Norbert Glante, diputado que preside la reunión de forma interina por ser el 
mayor entre los miembros con más años de mandato. 

El PRESIDENTE provisional destaca el objetivo de la reunión: Constitución de la mesa de la 
Delegación mediante elección de un presidente y de dos vicepresidentes. 

2. Elección del/de la presidente/a

El PRESIDENTE provisional abre el procedimiento para la votación del/de la presidente/a:    
Se declara elegido por aclamación a Ramón Jáuregui Atondo, único candidato propuesto para 
esta función. 

El PRESIDENTE elegido pronuncia un discurso inaugural en el que expone algunas 
orientaciones básicas relativas a la organización de las reuniones de las delegaciones durante 
la nueva legislatura (menor número de reuniones y mayor duración de las mismas) y avanza 
algunos de los temas importantes que podría desarrollar la Comisión Parlamentaria Mixta UE-
Méjico durante la legislatura en curso.  

Asimismo anuncia su intención de reforzar la proyección pública y el papel de la Comisión 
Parlamentaria Mixta UE-México, tanto en el marco de las actividades del Parlamento Europeo 
como en sus relaciones con el Consejo y la Comisión Europea. En este contexto alude a la 
posibilidad de organizar la Xª reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-México en 
España (San Sebastián), país que ocupará la Presidencia del Consejo de la UE durante el 
primer semestre de 2010. 

3. Elección de los vicepresidentes
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Bajo la presidencia del presidente electo, la delegación procede a la elección de dos 
vicepresidentes. Son solo dos los candidatos propuestos por los grupos políticos. 

Santiago Fisas Ayxela, propuesto por el PPE, es elegido por aclamación primer 
vicepresidente.    

Markus Ferber, propuesto por el PPE, es elegido por aclamación segundo vicepresidente.   

4. Aprobación del proyecto de programa de actividades relativo al segundo 
semestre de 2009

Los miembros de la Delegación aprueban el programa de actividades del segundo semestre de 
2009, incluida la reunión de la mesa del 30 de octubre de 2009 en Panamá, en el marco de las 
reuniones EuroLat. 

Las fechas de la IX reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-México, prevista en 
principio para los días 3 a 6 de noviembre, están aún por confirmar.

Intervienen: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Dirk Sterckx.

5. Fecha y lugar de la próxima reunión

La próxima reunión tendrá lugar el 15 de octubre de 2009, de las 10.15 a las 12.15 horas, en 
Bruselas.

La reunión termina a las 16.45 horas.

*
*    *
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